
Poštnina plačana v gotovini.

15. V Ljubljani, dne 12. februarja 1923. Letnik V.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
pokrajinske iprave in Slovenijo.

''LTscilbina:
Iz «Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca».
Izpremembe v osebju.
92. Odločba o zdraviliški taksi.
93. Seznamek brodarskih podjetij, ki se smatrajo po izpremenjeni 

točki člena 49. a taksnega in pristojbinskega pravilnika za večja 
brodarska podjetja.

94. Naredba o pobiranju davščine na obrtoma izvrševana prenočišča 
v Celju.

95. Naredba o pobiranju občinske davščine na ponočni obisk gostiln, 
kavarn, barov in na igranje s kvartarni v Celju.

98. Naredba o pobiranju občinske davščine od postelj za prenoče­
vanje tujcev v občini Dobrni pri Celju.

97. Naredba o pobiranju občinske davščine od postelj za prenoče­
vanje tujcev v krajevni občini Mošnjah v letu 1923.

Razglasi delegacije ministrstva financ v Ljubljani.
Razglasi raznih uradov in oblastev. — Razne objave.

\l ^iirfhßnih Mmrin krsllpvinil !‘jan'’ s katerim je bil Franc Saro v e c, davčni j gij Markovič in dr. Aleksej Rovaše Iški ime-
\L jjOiUtLuöiüu slu?!!; fUClijGlHfu 01 Udf j praktikant v Celju, razrešen davčne službe. j novana za provizorna honorarna okrožna zdravnika-

Hrvata i Slovenaca“. Objava generalne direkcije državnega računovod- i in sicer prvi za zdravstveno okrožje pri Sv. Lovrencu
j stva z dne 8. decembra 1922., da je postavljen pri 
računovodstvu finančnega okrajnega ravnateljstva v 
Mariboru za računskega asistenta Fran Meglič, 
računski asistent pri računovodstvu delegacije mini­
strstva za finance v Ljubljani (po prošnji).

Objava generalno direkcije katastra z dne 20. de­
cembra 1922., da so premeščeni (po prošnji): višji 
geometer I. razreda Josip Graje iz Kamnika v 
Maribor, geometer Ivan Marinček iz Brežic v 

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A l e k s a n - j Ljutomer in Milan Mravlje iz Konjic v Kamnik.

Številka 23 z dne 31. januarja 1923.:
Objava ministrstva za notranje posle, da je bro­

šura «Montenegro the crime of the Conference» (New 
York) v naši državi prepovedana, ker piše zoper 
njene interese.

Številka 24 z dne 5. februarja 1923.:

d r a I. z dne 16. januarja 1923., a katerim se od­
likuje z redom sv. Save V. vrste Ivan Brezov- 
š e k, kapelnik narodnega gledališča v Beogradu.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k s a n - 
dr a I. z ilnc 4. januarja 1923., s katerim se odli­
kujejo:

z redom sv. Save IV. vrste: Viktor Gostiša, 
referent rudarskega odseka v Sarajevu; Jaroslav 
P l z a k, ravnatelj radarske šole v Celju;

z redom sv. Save V. vrste: Engelbert K o b 1 i - 
š e k, računski svetnik radarskega odseka v Sara­
jevu; Bohumil C i h e 1 k a, upravnik rudarske uprave 
v Velenju; Viktor Šinkovec, radarski komisar 
uprave rudnika v Zabukovci; Ernest Cucek, višji 
rudarski komisar radarske uprave v Kreki.

Številka 25 z dne 2. februarja 1923.:

Objava generalne direkcije državnega računovod­
stva z dne 13. decembra 1922., da je mesto Iva M a - 
r i n k a, računskega oficiala pri računovodstvu po­
krajinske uprave v Ljubljani, proglašeno za izpraz­
njeno, ker je zapustil službo, ne da bi bil počakal 
na odločbo o podani ostavki.

Številka 26 z dne 3. februarja 1923.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja Aleksan­

dra I. z dne 14. novembra 1922.. s katerim se po­
stavlja za začasnega gumarskega asistenta pri gozdni 
upravi na Bohinjski Bistrici Walter M u c k, dipl. 
absolvent dunajske visoke šole za gozdarstvo.

Številka 29 z dne 7. februarja 1923.:
Objava generalne direkcije carin: Državni pod­

tajnik za finance je odredil: 1.) V Dravogradu je 
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k.s a n - i iznova otvoriti glavno carinarnico 11. vrste, ukinjeno 

d r a 1. z dne 4. decembra 1922., s katerim se po-1 dne 12. septembra 1922., Id pa id prestala poslovati, 
stavlja v stanje pokoja Albert Š u b i c, profesor na j z oddelki v Remšniku, Radlah, Muti in Libeličah. 2.) 
učiteljišču v Ljubljani. j Glavno carinarnico II. vrste na Prevaljah je prevesti

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k s a n -1 na stopnjo sporedne carinarnice, v administrativnem 
d r a I. z dne 26. novembra 1922., s katerim se po- oziru podrejene glavni carinarnici II. vrste v Dravo- 
višuje v V. Snovni razred Maks Kostanjevec, gradu; otvoriti je njen oddelek v Mežici. 3.) Glavno 
višji finančni svetnik pri delegaciji ministrstva financ carinarnico II. vrste v Tržiču je prevesti na stopnjo 
v Ljubljani. ! «poredne carinarnice, v administrativnem ozira jxkI-

rejene glavni carinarnici TI. vrste na Jesenicah. 4.)Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k s a n - 
d ral. z dne 27. novembra 1922., s Katerim se po­
slavlja pri generalni direkciji posrednjih davkov za 
inšpektorja Hinko Pesek, odsek ovni šef iste di­
rekcije.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja Aleksan­
dra I. z dne 27. novembra 1922., s katerim se po- 
' lavi ja v stanje pokoja Spira Subotič, glavni re­
vizor carinarnice v Maribora.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja A1 e k s a n - 
*1 ra L z dne 27. decembra 1022., s katerim se spre­
jema ostavka, ki jo je podal na državno službo Josip 
\ e 1 i k o n j a, carinik III. razreda sporedne carinar- 
nice v Gorenji vasi.

Ukaz Njegovega Veličanstva Jeral ja A1 e k s a n - 
d ral./, dne 4. decembra 1922., s katero se spre-

V Marenbergu je otvoriti sporedno carinarnico, 
administrativnem oziru podrejeno glavni carinarnici
II. vrste v -Dravogradu, 5.) V Kapli je otvoriti od­
delek mariborske carinarnice. 6.) V Crnčili je otvo­
riti oddelek radgonske carinarnice. 7.) V Lupoldu 
in Solčavi je otvoriti oddelka celjske carinarnice.

Izpremembe v osebju.
Z odlokom gospoda ministra za notranje posle je 

bil dvorni svetnik Janko K r e m e n š e k poverjen 
z vodstvom poslov oddelka za notranje zadeve pri 
pokrajinski upravi z nazivom: Načelnik oddelka za 

jema ostavka, ki jo je podal na državno službo Če-j notranje zadeve pokrajinske uprave, 
doni ir Bogdanovič, earinjik II. razreda čari-i 
narnice v Ljubljani.

Ukaza Njegov ega \ eličanstva kralja A1 e k s a n - i 
d r a I. z dne 27. decembra 1922., s katerima se od­
puščajo iz državne službe: Nemanja Jankovič,

Iv. Hribar s. r.

revizor V. razreda carinarnice v Mariboru; Fran 
Svete c, carinik III. razreda, in Martin Cesar, 
carinik IV. razreda —• oba carinarnice na Jesenicah.

Objava generalne direkcije neposrednjih davkov 
z dne 3. novembra 1922., da je državni podtajnik za 
finance odobril odlok finančnega delegata v Ljub-

Gospod minister za prosveto in vere je imenoval 
z odlokom z dne 2. januarja 1923., O. N. br. 472, 
profesorja na realni gimnaziji v Kočevju Antona 
Burgerja za ravnatelja in profesorja tega za-
'Oddelek za prosveto in vere.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 
dne 23. januarja 1923., št. 2331, sta bila dr. Geor-

v Slovenskih goricah, drugi pri Sv. Marjeti, okraj 
ptujski.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 
z dne 23. januarja 1923., št. 2513, je bil dr. Peter 
Nikolajevič Sokolov imenovan za provizornoga 
honorarnega okrožnega zdravnika v Št. Juriju ob 
Ščavnici.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 
z dne 26. januarja 1923., št. 2607, je bil dr. Ivo R li­
ri o 1 f imenovan za provizornega okrajnega zdrav­
nika v- IX. činovnem razredu pri okrajnem glavar­
stvu v Konjicah. _ ___J Dr. Katicic s.r.

Gospod minister pravde je imenoval avskultante 
Mirka D e t i č k a, Josipa Kolška bi drja. Ivana 
Petschota za sodnike v IX. plačilnem razredu za 
okrožje višjega deželnega sodišča ljubljanskega.

Oddelek ministrstva pravde v Ljubljani.

Višji pisarniški oficial Josip Rariolič okrož­
nega sodišča v Maribora je z dnem 31. januarja t. 1. 
stalno upokojen.

Ivan Vrtačnik, Josip M a r i n k o, sodna 
slugi pri sodiščih v Ljubljani, Josip Lenič, sodni 
sluga pri okrajnem sodišču na Vrhniki, in Anton 
Š m o n, sodni sluga pri okrožnem sodišču v Mari­
boru, so z dnem 31. januarja t. 1. na lastno prošnjo 
stalno upokojeni.
Predsedstvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani.

Uredbe osrednje vlade.
92«

Odločba o zdraviliški taksi.*
Gospod minister, za narodno zdravje je odredil z 

odlokom z dne 12. januarja 1923., Ad. Br. 204:
1. ) V osebno legitimacijo rodbinskega glavarja, 

ki jo izdaja kopališka uprava kopališkim gostom, je 
vpisati vse rodbinske člane, ki plačujejo kot rod­
bina skupaj eno zdraviliško takso. Razen tega dobi 
vsak rodbinski član legitimacijo, v kateri mora biti 
označeno, da plačuje zdraviliško takso po legitima­
ciji rodbinskega glavarja.

2. ) Zdraviliško takso mora pobirati kopališka 
uprava, ki ugotavlja v stanovanju kopaliških gostov 
sorodstvo teh gostov in število rodbinskih članov.

S tem se prepoveduje oddajalcu stanovanj pobi­
rati zdraviliško takso.

3. ) Sluge in služkinje, ki so prišli v kopališče kot 
sluge s kopališkim gostom, plačujejo zdraviliško 
takso, kakor da so rodbinski člani tega gosta.
Iz pisarne ministrstva za narodno zdravje v Beogradu,

dne 12. januarja 1923.; Ad. Br. 204.

* Razglašena v «Službenih Novinah kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca» št. 23, izdanih dne 31. ja­
nuarja 1923.
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93.
Seznamek brodarskih podjetij, ki se sma­
trajo po izpremenjeni točki 12. člena 49. a 
taksnega in pristojbinskega pravilnika za 

večja brodarska podjetja.*
V zvezi z oddelkom I. izprememb in dopolnitev 

v pravilniku za izvrševanje odredb o taksah in pri­
stojbinah, razglašenem v št. 4 «Službenih No vin» za 
leto 1923.,** se objavlja, da se smatrajo za večja 
brodarska podjetja po izpremenjeni točki 12. člena 
49. a taksnega in pristojbinskega pravilnika nastopna 
podjetja:

Brodarski sindikat SHS; I. kraljevsko po vlasce no 
srpsko brodarsko društvo; trgovačko brodarstvo ka- j 
petana V. Todića; brodarstvo Prometne banke; bro-' 
daretvo Srpske centralne banke; brodarstvo Beo­
gradske ujedinjene banke; Rečno in pomorsko A. D. 
Beograd; Brodarsko i bagersko akcionarsko društvo; 
brodarstvo M. B. Zavadjila i druga; brodarstvo Srp­
ske zemljoradničke banke — vsa s sedežem v Beo­
gradu; potem: brodarstvo Sime Sulca v Pančevu; bro­
darstvo Srpske zadružne banice v Novem Sadu; bro­
darstvo Gutmanna i Franka v Novem Sadu; brodar­
stvo Našičke tvornice tkanina, d. d. v Našicah; Parno 
prevozno d. d. Ilok-Palanka v Palanki (Bačiči); bro­
darstvo Jugoslovenskog d. d. za šumsko gospodai-- 
stvo i industriju v Zagrebu; Jugoslotvenako brodar­
sko društvo v Mitroviči; brodarstvo M. Drah, indu­
strija drva v Capragu; brodarstvo uprave Kanala 
kralja Petra v Somboru in brodarsko društvo Mrkšič 
i Šuvački v Srbskem Itebeju.

Iz pisarne generalne direkcije posredujih davkov 
v Beogradu,

dne 22. januarja 1923.; št. 1118.

Uredbe pokrajinske uprave 
za Slovenijo.

94.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo
o pobiranju občinske davščine na obrtoma 

izvrševana prenočišča v Celju.
Na podstavi § 1. zakona z dne 18. maja. 1894., 

dež. zak. št. 41, dovoljujem sporazumno z delega­
cijo ministrstva financ v Ljubljani, da se veljavnost 
tukajšnje naredbe z dne 4. avgusta 1922., Ur. 1. 
št. 269, podaljša do konca koledarskega leta 1923.

K § 3. dotične naredbe bivše deželne vlade za 
Slovenijo z dne 30. marca 1921., Ur. 1. št. 94, se do­
daja še ta-le odstavek:

«Za cisto oddajno ceno je smatrati oddajno ceno 
sobe, odbivši le pristojbino za kurjavo, ne pa tudi 
izdatkov za razsvetljavo in za porabo perila in 
oprave.»

V Ljubljani, dne 3. februarja 1923.

96.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo
o pobiranju občinske davščine od postelj
za prenočevanje tujcev v občini Dobrni 

pri Celju.
Na podstavi § 1. zakona z dne 18. maja 1894., 

dež. zale. št. 41, se podaljšuje veljavnost tukajšnje 
naredbe z dne 3. junija 1922., Ur. 1. št. 168, do dne 
31. decembra 1923.

V Ljubija n i, dne 3. februarja 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek za notranje zadeve.
Pokrajinski namestnik: Iv. Hribar s. r.

97.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo
o pobiranju občinske davščine od postelj
za prenočevanje tujcev v krajevni občini 

Mošnjah v letu 1923.
Na podstavi § 81. občinskega reda odrejam spo­

razumno z delegacijo ministrstva financ v Ljubljani, 
da se veljavnost tukajšnje naredbe z dne 11. aprila 
1922., Ur. 1. št. 114, o pobiranju občinske davščine 
od postelj za prenočevanje tujcev v krajevni občini 
Mošnjah podaljša do dne 31. decembra 1923. z na­
slednjimi izpremembami:

1. ) Izmera davka (§ 3.).
Davščina znaša za vsako posteljo v prostoru, obr- 

! torna oddajanem v prenočevaJne namene, za vsako­
kratno prenočitev vsakega tujca 1 Din.

] Zmiselno velja ta izmera za vse nadaljnje do- 
1 ločbe pravilnika (naredbe).

2. ) Zvišba davščine (§ 8.).
§ 8. naj se glasi:

I 1.) Ce davčni zavezanec opusti predpisano 
prijavo ali ne izpolni predpisov naredbe2 mu 
mora županstvo, ne da bi se zoper njega uvedlo ka­
zensko postopanje, predpisati zvišani davek v naj­
višji izmeri 50 Din, za vsako utajitev pa desetkratni 
prikrajšani ali prikrajšbi namenjeni davčni znesek.

2.) Ce pa davčni zavezanec dokaže, da je podal 
napačne podatke ali kaj zamolčal v opravičljivi 
zmoti in ne da bi bil s tem namerjal prikrajšati dav­
ščino, se zviša davščina namesto v izmeri pod 1.) le 
do 40 % prikrajšanega zneska.

V Ljubljani, dne 6. februarja 1923.
Pokrajinska «prava za Slovenijo.

Oddelek za notranje zadeve.
Pokrajinski namestnik: Iv. Hribar s. r.

Razglasi deiegaeije ministrstva tac
v Ljubljani.

Pokrajinska uprava za Slovenijo.
Oddelek za notranje zadeve.

' Pokrajinski namestnik: Iv. Hribar s. r.

95.
Naredba pokrajinskega namestnika 

za Slovenijo
o pobiranja občinske davščine na ponočni
obisk gostiln, kavarn, barov in na igranje 

s kvartarni v Celju.
Na podstavi § 1. zakona z dne 18. maja 1894., 

dež. zak. št. 41, dovoljujem sporazumno z delegacijo 
ministrstva financ v Ljubljani, da se veljavnost tu­
kajšnje naredbe z dne 4. avgusta 1922., Ur. 1. št. 271, 
podaljša do konca koledarskega leta 1923.

V Ljubljani, dne 3. februarja 1923.
Pokrajinska uprava za Slovenijo.

Oddelek za notranje zadeve.
Pokrajinski namestnik: Iv. Hribar s. r.

* Priobčen v «Službenih Novinah kraljevine 
Srba, Hrvate i Slovenaca» št. 25, izdanih dne 2. fe­
bruarja 1928.

** Uradni list pod št. 31.

št. A IV. 375—23.
Razglas.

Po razpisu generalnega inspektorata •ministrstva 
za finance z dne 24. januarja 1923., I br. 2955, mo­
rajo pooblaščeni denarni zavodi vse izpiske iz regi­
stra prodanih deviz in izdanih potrdil (overenj), ki 
so jih doslej pošiljali odboru pri Narodni banki za 
promet z devizami in valutami, izza dne 1. janu­
arja 1 9 2 3. pošiljati neposredno generalnemu in­
špektoratu ministrstva za finance v Beogradu.

Delegacija ministrstva financ v Ljubljani,
dne 6. februarja 1923.

Razglasi drugih uradov in sbiastev.
Št, 381. 189

Razpis.
Tobačna tvornica v Ljubljani razpisuje po od­

redbi uprave državnih monopolov z dne 18. januarja 
1923., Pr. M. br. 1199, na dan 2 0. februarja 
19 2 3. ob enajstih ustno dražbo za prevažanje mo­
nopolnih predmetov od železniških postaj v tobačno 
tvornico in obratno.

Izvzete so vagonske pošiljke, ki se dostavljajo, 
odnosno odpravljajo po dovlačni železnici.

Natančni pogoji so na razpolago v ekonomiji to­
bačne tvornice ob uradnih urah.

Pokrajinska monopolska direkcija v Ljubljani,
dne 5. februarja 1923.

Direktor: Mandelj s. r.

Sa 1/23. 205
Poravnalni oklic.

Uvedba poravnalnega postopanja o imovini Ivana 
Š a >n c e r j a, lesotržca v Celju.

Poravnalni komisar: deželnosodni svetnik Tiller 
okrožnega sodišča v Celju.

Poravnalni upravnik: Avgust Kregau, trgovce 
v Celju.

Narok za sklepanje poravnave pri imenovanem 
sodišču v sobi št. 2 dne 17. marca 1 92 3. ob de­
vetih. Rok za žglasitev do dne 1. marca 192 3.

Okrožno sodišče v Celju, oddelek L,
dne 30. januarja 1928.

C 17/23—2. 185
Oklic.

Franc Murn v Semiču po notarju I. Bakovniku 
v Metliki je vložil zoper Cinto Razpotnikovo 
iz Semiča tožbo zaradi 3988 K.

Narok za ustno razpravo se je določil na dan 
15. februar ja 1923. 

ob trinajstih pri tem sodišču v sobi št. 20.
Ker je bivališče Cinte Razpotnikove neznano, se 

ji postavlja za skrbnika Albin Razpotnik, nadučitelj 
na Strekljevcu.

Okrajno sodišče v Metliki, oddelek II.,
dne 4. februarja 1923.

150 A. Vpisi v trgovinski register,
I. Vpisale so se nastopne firme:

115. Sedež: Maribor, Zrinjskega trg št. 5.
Besedilo firme: I. Kokoschinegg, mamdaktiira

en groš, import in eksport, družba z o. z.
Obratni predmet: Družba kupuje in prodaja ma­

nufakturno blago ter uvaža in izvaža blago vsake 
vrste.

Družbena pogodba z dne 17. oktobra 1922. 
Družba je ustanovljena za dobo 10 let.

Višina, osnovne glavnice: 100.000 K, ki so v 
gotovini popolnoma vplačane.

Poslovodji: Rudolf Kokoschinegg in Evgenija 
(Jenny) Kokoschinegg, oba trgovca v Mariboru.

Pravico zastopanja imata oba poslovodji samo­
stojno, vsak zase.

Podpis firmo: Besedilo finne podpisuje eden iz­
med poslovodij tako, da postavlja pod njeno napi­
sano, žigosano ali natisnjeno besedilo svojeročno 
svoj podpis.

Občni zbori se sklicujejo s priporočenimi, na 
družbenike naslovljenimi pismi. Med dnem, ko se 
odda pismo na pošto, in dnem občnega zbora mora 
miniti najmanj 8 dni.

Maribor, dne 17. januarja 1923.

116. Sedež: Ptuj.
Besedilo finne: A. Treo in M. Macun.
Obratni predmet: trgovina z drvmi, lesom, ap­

nom, cementom in cementnimi izdelki.
Družbena oblika: javna trgovska družba. 
Družbenika: Anton Treo, stavbnik v Ptuju, in 

Martin Macun, zidarski mojster v Budini.
Pravico zastopanja imata oba družbenika samo­

stojno vsak zase.
Firma se podpisuje tako, da podpisuje eden iz­

med družbenikov svojeročno njeno besedilo. 
Maribor, dne 17. januarja 1923.

117. Sedež: Ptuj.
Besedilo firme: A. Treo in M. Macun, stavbno 

podjetje.
Obratni predmet: stavbno podjetje.
Družbena oblika: javna trgovska družba. 
Družbenika: Anton Treo, stavbnik v Pfnjn, in 

Martin Macun, zidarski mojster v Budini.
Pravico zastopanja imata oba družbenika samo­

stojno vsak zase.
Firma se podpisuje tako, da podpisuje eden iz­

med družbenikov svojeročno njeno besedilo. 
Maribor, dne 17. januarja 1923.



15. 107 Letnik V.

II. Vpisale so se izpremembe in 
dodatki pri nastopnih firmah:

118. Sedež: Jesenice ob Savi.
Besedilo firme: Tvornica briketa Halper i dru­

govi:
Vpisala se je izprememba glede zastopanja, tako 

da podpisujeta in zastopata firmo odslej po dva, 
družbenika kolektivno.

Novo mesto, dne 22. januarja 1923.

119. Sedež: Krško.
Besedilo firme: Trgovski dom Milan Auman & 

Comp.:
Izbrisal se je družbenik Rudolf Jagaröec in vpi­

sala se je izprememba glede zastopanja tako. da 
ima odslej pravico, zastopati družbo in podpisovati 
firmo, vsak družbenik zase.

Nove mesto, dne 23. januarja 1923.

129. Sedež podružnice: Maribor.
Besedilo firme: Centralna banka, d. d.
Sedež glavnega zavoda: Zagreb:
Izbrisal se je dosedanji član upravnega odbora 

Janko Tavčar, vpisal pa se je novi član dr. Ferdo 
Müller, odvetnik v Mariboru.

Maribor, dne 17. januarja 1923.

121. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: «Hitrozid», stavbnoobrtna tvor­

nica za zidanje hiš, družba z o. z.:
Družba se je razdružila ter je prešla v likvi­

dacijo.
Likvidator je dosedanji poslovodja inž. Miroslav 

Hörigerer.
Likvidacijska firma: «Hitrozid», stavbnoobrtna 

:tvornica za zidanje hiš, družba z o. z. v likvidaciji.
Podpis firme: Likvidator podpisuje likvidacijsko 

firmo tako, da postavlja pod njeno napisano, na­
tisnjeno ali žigosano besedilo svojeročno svoj podpis. 

Maribor, dne 17. januarja 1923.

122. Sedež: Maribor.
Besedilo firme: «Kovina», prva jugoslovanska i 

metalorgična industrija, d. d.:
■ Redni občni, zbor z dne 27. marca 1922. je skle­

nil zvišati: delniško glavnico od 6,000.000 K na
10,000.000 K z izdajo 20.000 novih delnic po 200 K, 
ki so popolnoma vplačane in se glase na prinosnika.

Zvišba delniške glavnice se je dovolila z odlo­
kom ministrstva za trgovino in industrijo z dne 
.7, novembra 1922., VI 5157.

M a ribor, dne 17. januarja 1923.

157 B. Vpisi v zadružni register.
1. Vpisali sta se nastopni zadrugi:

123. Sedež: Apače.
Besedilo1 firme: Hranilnica in posojilnica v Apa­

čah, registrovana zadruga z neomejeno zavezo — 
Spar- und Vorschusskassen verein in Apače, regi­
strierte Genossenschaft mit unbeschränkter Haftung.

Obratni predmet: Zadruga
1. ) sprejema in obrestuje hranilne vloge in vloge 

v tekočem računu:
2. ) si pridobiva s svojim zadružnim kreditom 

nadaljnja denarna sredstva, kolikor so potrebna za 
dosego zadružnega, smotra;

3. ) daje članom posojila;
4. ) oskrbuje članom inka.so;
5. ) pospešuje varčnost med člani s poučnimi 

shodi, predavanji, z izdajanjem primernih navodil itd.
Zadružna pogodba z dne 8. novembra 1922.
Deleži so dvojni, in sicer glavni po 100 K in 

opravilni po 20 K; vsaj en delež je treba plačati 
takoj ob vstopu v članstvo zadruge.

Oznanila se izvršujejo z nabitkom na zadružni 
deski v Apačah.

Načelništvo sestoji iz ,7 zadružnikov; člani načel- 
ništva so: Gustav Novak, posestnik v Drobtincih 
št. 6; Karel Tretnak, posestnik v Konjišču št. 14; 
Janez Klemenčič, posestnik v Apačah št. 35; Viktor 
Jarc, posestnik v Apačah št. 2; Ivan Tratnik, po­
sestnik v Črncih št. 19; Alojzij Pircher, posestnik 
v Žibercih št. 10; Franc Peterica, posestnik v Apa­
čah št 30.

Pravico, zastopati zadrugo, imata skupno po dva 
člana načelništva.

Podpis firme: Besedilo firme podpisujeta skupno 
po dva člana načelništva.

Razglasitve, osobito vabila na občni zbor, se iz­
vršujejo z nabitkom na, zadružni deski v Apačah. 
Vabilo na občni zbor se mora razglasiti vselej naj-

133. Kmečka hranilnica in posojilnica v Sv. B*l- 
fenku v Slov. Goricah, registrovana zadruga z 
neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 6., 19.. 28.. 29. iu 
i 34. zadružnih pravil.

Zadružni delež znaša 5 dinarjev.

manj 8 dni pred občnim zborom ter mora navajati 
kraj, dan in dnevni red občnega zbora.

Maribor, dne 25. januarja 1923.

124. Sedež: Prevalje.
Besedilo firme: Nabavljalna zadruga državnih j 

nameščencev za politični okraj Prevalje v Prevaljah,,
r. z. z o. z.

Obratni predmet: Namen zadruge je, nabavljati 
svojim zadružnikom življenske potrebščine in druge 
predmete za njih osebno in hišno potrebo. Zadruga 
oddaja nabavljene potrebščine samo zadružnikom, 
in sicer za gotovino. Samo izjemoma, t. j., kadar je 
izvestnega blaga v zadružnem skladišču več, nego 
zadružniki povprašujejo zanje, sme upravni odbor 
to in tako blago oddajati nezadružnikom.

Zadružna pogodba z dne 19. oktobra 1922. 
Opravilni delež znaša 400 K; plačati se mora ob 

pristopu 40 K, ostanek pa v 9 zaporednih mesečnih 
obrokih po 40 K. Vsak zadružnik jamči s svojim 
opravilnim deležem in pa z njpga trikratnim 
zneskom.

Oznanila se izvršujejo z objavo v «Uradnem 
listu», poleg tega pa tudi z nabitkom v zadružni 
prodajalni in ob važnih prilikah s pismenimi obve­
stili. Vabilo na občni zbor se objavi vselej najmanj 
15 dni prej; v njem je označiti dan, uro, kraj in 
dnevni red občnega zbora.

Načelništvo sestoji iz 10 zadružnikov; člani na­
čelništva so: Rihard Koropec, vodja okrajnega gla­
varstva (predsednik); Josip Zazida, davčni upra­
vitelj (podpredsednik); Ivo Suše!, davčni asistent 
(tajnik); Miloš Wutte, višji isodni oficial; Oroslav 
Verhovnik, sodni oficial; Franc Robar, okrajni taj­
nik; Josip Jurca, orožniški podporočnik; Drago 
Doberšek, učitelj; Ivan Mati, finančni preglednik; 
Franc Volina, davčni poduradnik — vsi na Pre­
valjah.

Pravico, zastopati zadrugo, imata predsednik, 
odnosno podpredsednik, in tajniku

Podpis firme: Besedilo firme podpisujeta skupno 
predsednik, odnosno podpredsednik, in tajnik. 

Maribor, dne 25. januarja 1923.

II. V p i s a 1 e s; o se izpremembe in dodat­
ki pri nastopnih zadrugah:

125. Hranilnica in posojilnica v Cirkovcah, registro­
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 19., 29. in 34. za­
družnih pravil in dodatek novega § 42.

Maribor, dne 17. januarja, 1928.

126. Strojna zadruga v Cirkovcah, registrovana za­
druga z omejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 7., 22., 28. in 37. 
zadružnih pravil.

Maribor, dne 17. januarja 1923. :

127. Hranilnica in posojilnica v Črenšovcih, regi- 
strovana zadruga z neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 19.. 29. in 34. za­
družnih pravil.

Maribor, dne 17. januarja 1923.

128. Hranilnica in posojilnica v Jarenini, registro­
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 16., 22.. 33., 35. 
in 37. zadružnih pravil.

Maribor, dne 17. januarja 1923.

129. Hranilnica in posojilnica v Ribnici na Pohorju,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo: 

Vpisala se je izprememba §§ 21., 31., 32.. 37. in 
43. zadružnih pravil.

M a ribor,. dne 17. januarja 1923.

130. Hranilnica in posojilnica v Selnici ob Dravi,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo: 

Vpisala se je izprememba §§ 16., 22., 33. in 38. 
zadružnih pravil.

Maribor, dne 24. januarja 1923.

131. Hranilnica in posojilnica Slivnica pri Mariboru,
registrovana. zadruga z neomejeno zavezo: 

Vpisala se je izprememba §§ 19., 29. in 34. za­
družnih pravil.

Maribor, dne 25. januarja 1923.

132. Hranilnica in posojilnica v Svečini, registro­
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 19., 29. in 34. za­
družnih pravil.

Maribor, dne 25. januarja 1923.

Maribor, dne 25. januarja 1923.

134. Hranilnica in posojilnica v Svetinjah, registro­
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Vpisala se je izprememba §§ 19., 29. in 34. za­
družnih pravil.

Maribor, dne 17. januarja. 1923.

135. Hranilnica in posojilnica v Šmarjeti, registro­
vana zadruga z neomejeno zavezo:

Drugi in tretji odstavek § 28. sta se izpremenila 
tako, da je dan, uro, kraj in dnevni red občnega 
zbora razglasiti vselej vsaj osem dni prej z nazna­
nilom, nabitim v uradovalnici. Po izpre vidnosti sme 
načelništvo, odnosno nadzorništvo (§ 34.), občni zbor 
razglasiti še kako drugače. ,

Novo mesto, dne 22. januarja 1923.

Št, 353. 2—1
Razpis.

Pri okrožnem radarskem uradu v Celju se odda 
mesto kanclista v XI. činovnem razredu.

Prosilci naj vlože pravilno kolkovane in oprem­
ljene prošnje, ki morajo biti svojeročno spisane, naj- 
kesneje do dne

15. marca 1 923. 
pri podpisanem rudarskem glavarstvu.

Prošnji je priložiti rojstni in domovinski list, zad­
nje šolsko izpričevalo, izpričevalo o dosedanjem 
službovanju, nravstveno izpričevalo in uradno izpri­
čevalo državnega zdravnika, da je prosilec za dr­
žavno službo sposoben. Prosilec mora tudi dokazati, 
da je zadostil svoji aktivni vojaški dolžnosti ali pa 
da je je trajno oproščen.

Vojni invalidi se opozarjajo na naredbo celo­
kupne Narodne vlade z dne 20. novembra 1918., 
Ur. 1. št. 115, vojni dobrovoljci na zakon o dobro- 
voljcih z dne 30. decembra 1921., Ur. 1. št. 90 iz leta
1922., certifikatisti pa na zakon z dne 19. aprila
1872., avstr. drž. zak. št. 60.

Rudarsko glavarstvo za Slovenijo v Ljubljani,
dne 6. februarja 1923.

Št. 423. 2—2
Razglas.

Prošnje za pripustitev k državni preizkušnji za 
gozdno varstvo in tehnično pomožno službovanje in 
k preizkušnji za lov in lovsko varstveno službovanje 
naj se vlože do dne

31. marca 1 92 3. 
pri direkciji šum v Ljubljani.

Pravilno kolkovane prošnje (za vlogo 3 Din, pri­
loge 1 Din, odnosno dopolnilo do 1 dinarja, rešitev 
10 Din) je opremiti v zmislu določil naredbe bivšega 
avstrijskega poljedelskega ministrstva z dne 3. fe­
bruarja 1903., drž. zak. št. 30, odnosno št. 31, in 
sicer jim je treba priložiti:
a) za gozdno varstveno in telmično pomožno pre­

izkušnjo: krstni list; izpričevalo o neoporečnosti, 
potrjeno po policijskem, odnosno okrajnem po­
litičnem oblastvu; izpričevalo o uspešno dovršeni 
gozdarski šoli ali pa vsaj o dovršeni osnovni šoli 
in triletni gozdarski praksi (doba, uspešno pre­
bita v gozdarski šoli, se všteje v triletno prakso);

b) za lovsko in lovsko varstveno preizkušnjo: 
krstni list; izpričevalo o neoporečnosti, potrjeno 
po policijskem, odnosno okrajnem političnem 
oblastvu; izpričevalo o najmanj enoletni lovski 
praksi.
Preizkušnja bo meseca septembra 1923. pri di­

rekciji šum v Ljubljani. Natančnejši rok se kandi­
datom, pripuščenim k preizkušnji, prijavi pravo-
čarno. Direkcija šum v Ljubljani,

dne 3. februarja 1923.

Št, 223.
Razpis.

Na državnih srednjih šolah in državnih učitelji­
ščih v Sloveniji se razpisujejo za šolsko leto 1923./ 
/1924. nastopna stalna učna mesta:

I. Na I. državni gimnaziji v Ljubljani:
a) dve učni mesti za klasično filologijo kot. glavni, 

slovenščino kot postranski predmet;



16. 108 Letnik V.
b) eno učno mesto za prirodopis kot glavni, mate­

matiko in fiziko kot postranska predmeta.
II. Na državni realni gimnaziji v Ljubi j a n i. 

Poljanska cesta:
a) dve učni mesti za klasično filologijo kot glavni, 

slovenščino kot postranski predmet;
b) eno učno mesto za slovenščino kot glavni, kla­

sično filologijo kot postranski predmet ali: za 
slovenščino in francoščino kot glavna predmeta.
III. Na državni realni gimnaziji -s slovenskim in 

nemškim nčnim jezikom v Ljubija n i:
a) eno učno mesto za slovenščino kot glavni, kla­

sično filologijo kot postranski predmet;
b) dve učni mesti za klasično filologijo kot glavni, 

slovenščino kot postranski predmet;
c) eno učno mesto za latinščino in francoščino kot 

glavna predmeta;
č) eno učno mesto za nemščino kot glavni, klasično 

filologijo kot postranski predmet;
d) eno učno mesto za matematiko in liziko kot 

glavna predmeta;
e) eno učno mesto za prirodopis in kemijo kot glav­

na predmeta,
IV. Na državni realki v Ljubljani:
eno učno mesto za zgodovino in zemljepis kot 

glavna predmeta.
V. Na državni gimnaziji v Kranju:

a) eno učno mesto za srbohrvaščino v zvezi z dru­
gim jezikovnim predmetom;

b) eno učno mesto za klasično filologijo kot glavni, 
slovenščino kot postranski predmet;

c) eno učno mesto za zgodovino in zemljepis kot 
glavna predmeta;

č) eno učno mesto za telovadim.
VI. Na državni realni gimnaziji v N o v e m 

m e ,s t u:
a) eno učno mesto za. srbohrvaščino in francoščino 

kot glavna predmeta;
b) eno učno mesto za- zgodovino in zemljepis kot 

glavna predmeta;
c) eno učno mesto za matematiko in fiziko kot 

glavna predmeta;
č) eno učno mesto za matematiko in opisno geome­

trijo kot glavna predmeta.
VIL Na državni realni gimnaziji v Kočevju:

a) eno učno mesto za klasično filologijo kot glavni, 
slovenščino kot postranski predmet;

b) eno učno mesto za francoščino kot glavni pred­
met v zvezi z drugim jezikovnim predmetom;

c) eno učno mesto za zgodovino in zemljepis kot 
glavna predmeta;

č) eno učno mesto za prirodopis kot glavni, mate­
matiko in fiziko kot postranska predmeta.
VIII. Na državni gimnaziji v Mariboru:

a) eno učno mesto za slovenščino kot glavni pred­
met v zvezi z drugim modernim jezikom;

b) eno učno mesto za srbohrvaščino In slovenščino 
kot glavna predmeta ali za srbohrvaščino v zvezi 
z drugim modernim jezikom;

e) eno učno mesto za klasično filologijo kot glavni 
predmet;

e) eno učno mesto za prirodopis kot glavni, mate­
matiko in fiziko kot postranska predmeta.
IX. Na državni realki v Mar ib o r u:

a) eno učno mesto za srbohrvaščino kot glavni 
predmet v zvezi z drugim modernim jezikom ali 
z zgodovino in zemljepisom;

b) eno učno mesto za matematiko in opisno geome­
trijo kot glavna predmeta;

e) eno učno mesto za kemijo kot glavni predmet v 
zvezi z drugim realnim predmetom; 

č) dve učni mesti za prostoročno risanje.
X. Na državni realni gimnaziji v Cel j u:
eno lično mesto za matematiko in fiziko kot 

glavna predmeta,
XI. Na državni realni gimnaziji v Ptuju:

a) eno učno mesto za slovenščino kot glavni pred­
met v zvezi z drugim jezikovnim predmetom;

b) eno učno mesto za matematiko in opisno geome­
trijo kot glavna predmeta;

e) eno učno mesto za prirodopis kot' glavni, mate­
matiko in fiziko kot postranska .predmeta; 

č) eno učno mesto za prostoročno risanje;
d) eno učno mesto za telovadbo.

XII. Na državni realni gimnaziji v M u r s k i 
Soboti:
a) eno učno mesto za slovenščino kot glav ni, kla­

sično filologijo kot postranski predmet ali za slo­
venščino v zvezi z drugim glavnim predmetom;

b) eno učno mesto za francoščino v zvezi z drugim 
jezikovnim predmetom, predvsem s srbohrva­
ščino;

j c) eno učno mesto za zgodovino in zemljepis kot 
glavna predmeta;

i č) eno učno mesto za prirodopis kot glavni, mate­
matiko in fiziko kot postranska predmeta;

d) eno učno mesto za telovadbo.
XIII. Na državnem moškem učiteljišču v L j u b - 

1 j a n i:
a) eno učno mesto za slovenščino in nemščino;
b) eno učno mesto za srbohrvaščino z obveznostjo 

pouka tudi na vadnicah.
XIV. Na državnem ženskem učiteljišču v L j u b - 

1 j a n i:
eno učno mesto za slovenščino kot glavni pred­

met v zvezi s pedagogiko ali nemščino.
XV. Na državnem moškem učiteljišču v M a r i - 

; boru:
eno mesto vadniškega učitelja.
XVI. Na državnem ženskem učiteljišču v M a - 

r i b o r u:
a) eno učno mesto za slovenščino in srbohrvaščino 

v zvezi s pedagogiko;
b) eno učno mesto za zgodovino in zemljepis;
e) eno učno mesto za matematiko in fiziko kot 

glavna predmeta ali za prirodopis kot glavni, 
matematiko in fiziko kot postranska predmeta;

č) ono učno mesto za petje in glasbo.
Za vsa razpisana službena mesta je potreben iz­

kaz usposobljenosti za slovenski učni jezik, izvzemši 
mesta za srbohrvaščino.

Pri oddaji službenih mest imajo ob sicer enakih 
pogojih prednost prosilci, doslej nameščeni po § 62. 
učiteljske službene pragmatike.

Pravilno opremljene prošnje, za v s a k o u č n o 
mesto p o s e b e, naslovljene na pokrajinsko upra­
vo za Slovenijo, oddelek za prosveto in vere, naj se 
vlože po uradni poti pri višjem šolskem svetu v 
Ljubljani najkesneje do dne

1 5. m a r ca 1 9 2 3.
Višji šolski svet v Ljubljani,

dne 6. februarja 1923.
Predsednik: dr. Beuk s. r.

Št. 62.
Razpis nadučitelj ske službe.

Po naročilu višjega šolskega sveta z dne 18. ja­
nuarja 1923., št, 338, se razpisuje madučiteljska služ­
ba na šestrazredni osnovni šoli v Brežicah v 
stalno namestitev.

Pravilno opremljene prošnje naj se vlože po pred­
pisani službeni poti najkesneje do dne 

1 0. m a r c a 1 9 2 3.
pri podpisanem okrajnem šolskem svetu.

Okrajni šolski svet v Brežicah,
dne 1. februarja 192.3.

----- ----------- --------

Razne objave.
Objava o zameni delnic Angio-avstrijske 

banke. i8i
Po zakonu Anglo-banke je sedež Angl o-avstri j­

ske banke prenesen v London proti temu, da se dado 
dosedanjim delničarjem v zameno delnice (ordinary 
shares) nove angleške družbe. V zmislu tega zakona 
in sklepov glavnih skupščin meseca oktobra in me­
seca decembra 1921. se izvede ta zamena sedaj tako, 
da je mogoče v času od dne 30. decembra 1922. do 
dne 28. februarja 1923. proti izročitvi štirih delnic 
Anglo-banke s kuponom 1923. dvigniti tri osnovne 
delnice Angio-avstrijske banke Ltd. na 1 angleški funt 
nominale. Ker se glase delnice po družbenih pravilih 
na ime, a se članska pravica v družbi pridobi samo 
z vpisom v registre, ki se vodijo v Londonu, imajo 
nove delnice v krajih kontinenta, kjer se je trgovalo 
s starimi delnicami Anglo-banke, samo omejeno pro­
metno sposobnost. Da se trgovina z njimi olajša in 
da se prihranijo stroški, združeni s prenosom ori­
ginalnih certifikatov za ordinary shares, se je iz­
javila «EffektentreuhandgeselIschaft m. b. H.», ki 
stoji Angl 0-avs tri jaki banki Ltd. blizu, za pripravlje­
no, osnovati voting-truist tako, da da vpisati stalno 
število ordinary sharosov Anglo - avstrijske banke 
Ltd. v londonskih registrih na svoje ime in da izda 
zanje položnice, ki se glase na lastnika in s kate­
rimi je mogoče trgovati tudi na dunajski borzi; ori­
ginalni certifikati za ordinary shares, glaseči se na 
ime, pa se na dunajski borzi ne bodo kotirali.

Zgoraj omenjene položnice sicer ne dajo njih po­
sestniku nikakršnih članskih pravic proti londonski 
družbi, toda «TreuliandgeseLisehaft» se obvezuje, da- 
izplača vse zneske (dividende, premije), ki pri- 

i spejo tej družbi kot registrirani lastnici delnic, po­
sestnikom položnic brez odbitkov razen povračila 
plačanih stroškov.

Položnice se zamenjavajo vsak čas. kolikor to 
dovoljujejo vsakokratna zakonska določila in se po­
krijejo odpadajoče pristojbine za originalne certifi- 

■ kate londonske družbe.
Delnice stare Angio-avstrijske banke, ki se ne 

predlože do dne 28. februarja 1923. zamenjevalni- 
cam, se ne morejo več zamenjati in so brez mod­
nosti.

Kot zamenjevalnice poslujejo Anglo - avstrijska 
banka Ltd. v Londonu, ujen zavod na Dunaju, na­
dalje vse njene podružnice in menjalnice.

207 Vabilo na prvi redni občni zbor
Javnega skladišča in prevozne družbe,

delniške družbe v Celju,
ki bo dne 2 6. februarja 1 923. ob petnajstih v

poslovnih prostorih v Celju, Savinsko obrežje.

Dnevni red:
1. ) Čitanje zapisnika o zadnjem občnem zboru.
2. ) Poročilo upravnega sveta o poslovanju družbe 

in predložitev računskega zaključka z računskim 
poročilom.

3. ) Poročilo revizijskega odbora,
4. ) Odobritev letnega računa in sklep o odvezi 

upravnega sveta po poročilu revizijskega odbora.
5. ) Sklepanje o predlogu upravnega sveta glede 

j razdelitve čistega dobička.
6. ) Sklepanje o zvišbi delniške glavnice po-§ 7. 

pravil od 3,000.000 K ali 750.000 Din na 6,000.000 K 
ali 1,500.000 Din in o času, načinu in kurzu emisije 
novih delnic.

7. ) Izpremembe pravil, in sicer:
Drugi odstavek § 7. se glasi odslej: «Ta delniška 

glavnica se zvišuje s sklepom občnega zbora z dne 
26. februarja 1923. na 6,000.000 K ali 1,500.000 Din. 
Za zvišbo delniške glavnice čez 6,000.000 K ali 
1,500.000 Din je še potrebna državna odobritev.»

Drugi odstavek § 10. se glasi odslej: «Upravni 
svet sestoji iz najmanj 7 in največ 12 članov.»

Peti odstavek § 20. se glasi odslej: «Zopetna vo­
litev je dopustna; nasprotno pa lahko vsak občni 
zbor prekliče izvolitev. Ako član revizijskega od­
bora pred potekom svoje poslovne dobe izstopi ali 
umre, imata ostala dva elana -pravico, tretjega člana 
kooptirati za dobo do prihodnjega občnega zbora, in 
to morata naznaniti upravnemu svetu.»

šesti odstavek § 30. se glasi odslej: «Računski 
zaključek mora upravni svet predložiti vsako leto 
rednemu občnemu zboru, in sicer najkesneje v prvih 
šestih mesecih vsakega opravilnega leta z računskim 
poročilom vred. Bilanca se objavi osem dni pred obč­
nim zborom, ki naj sklepa o odobritvi bilance, v 
Uradnem listu in dotični odtisk »e mora vsakemu 
delničarju na zahtevo predložiti v družbenih poslov­
nih prostorih.»

8. ) Volitev Članov revizijskega odbora.
9. ) Slučajnosti. * * *

Po § 22. pravil se smejo udeležiti občnega zbora 
samo oni delničarji, ki so položili najkesneje do dne 
20. februarja 1923. pri družbeni blagajni ali pri poso­
jilnici v Celju ali pri celjski podružnici Ljubljanske 
kreditne banke, ali pri celjski podružnici Prve hrvat­
ske štedionice vse svoje delnice z nedospelimi ku­
poni vred.

Imenik delničarjev, ki so v to svrho založili del­
nice za občni zbor, se zaključi dne 20. februarja. 
1923. ob 12. uri; vsakemu glasujočemu delničarju je 
do občnega zbora dovoljen vpogled v ta imenik v 
družbenih poslovnih prostorih.

Vsaka delnica daje pravico do enega glasu.
Za delničarja velja družbi nasproti tisti, na čigar 

ime -so delnice založene.
Glasovalno pravico na občnem zboru izvršuje 

vsak delničar osebno ali pa po pooblaščencu, ki se 
mora izkazati z zakonito izdanim posebnim poobla­
stilom; varovance in juristične osebe zastopajo njih 
zakoniti, odnosno statutarični zastopniki.

V Celju, dne 10. februarja 1923.
Za upravni svet:

Stermecki s. r. Strupi s. r.

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


